
 

 

 ¡¡¡ACTUALMENTEÊARREGLANDOÊNUESTRAÊPARROQUIA!!! 

Gracias a Dios y vuestra generosidad hemos podido arreglar algunas cosas de la Iglesia San Pedro. En Agosto 
2024:  

Gracias a la Fundación de la Fe por la donación de $35,000, pudimos hacer este trabajo.  

(A) IGLESIA: Se ha removido del suelo subterráneo "un tanque de aceite, de 4,000 galones"  

(B) ESCUELA- "tanque de aceite de 3,000 galones"; 

(C) RECTORÍA - otro tanque subterráneo de 250 galones. Todos fueron removidos con mucho éxito el total 
de gasto: $30,000. EN la Escuela también se han arreglado "Catch-basin" en total 4x con un gasto total 
de  $30,000.  

También estamos arreglando el confesionario de la Iglesia. 

LA RAMPA de la Iglesia ha sido reparada. 

CURRENTLYÊFIXINGÊUPÊOURÊPARISH!! 

Thanks to God and your generosity we have been able to fix some things in the San Pedro Church. In August 
2024: 

Thanks to foundation in Faith with the donation of $35,000, we were able to accomplish this work.  

A) CHURCH: "A 4,000-gallon oil tank" has been removed from the underground soil  

(B) SCHOOL- "3,000 gallon oil tank"; 

(C) RECTORY - another 250-gallon underground tank. All were very successfully removed the total ex-
pense: $30,000. The School has also fixed "Catch-basin" in total 4x with a total expenditure of $30,000.  

We are also fixing up the confessional of the Church. 

THE RAMP of the Church has been repaired. 

 

 

          PARISH STAFF & CONTACTS 

Rev. Alexis Moronta  
PASTOR  

frmoronta@diobpt.org 
Ext. 12 

Office St. Peter Church 203-366-5611 

Sr. Anna Rodriguez, M.S.S 
Dir. Of Religious Ed 

Convent of Mary Immaculate 

 
 203-334-5681 

Parish Secretary  

 

secretary@stpetersbpt.org 
Ext. 10  

Book Keeper Ext. 11  

Ana Salgado de SanƟago 
Finance Chair Person 

203-543-3702 

MISAS DEL DOMINGO—MASSES 

SABADO/
SATURDAY 
4:00 P.M. English  
7:00 P.M. Español 
 
DOMINGO/ SUN-
DAY 
8:00 A.M. Español  
10:00 A.M. English  
12:00 P.M. Español 

MISAS EN LA SEMANA/ 
WEEKDAY LITURGIES 
LUNES, MARTES, 
MIERCOLES/MON,TUE, 
WED: Misa 8am/Mass-
Espanol.                                   
 
JUEVES/ THURSDAY: Ado-
ración Santísimo/Adoration 
w/Benediction: 6:30pm-
7:15pm; MISA/Mass: 
7:30PM.                          
 
VIERNES/FRIDAY:             
Adoración/ Adoration -1PM- 
7PM. MISA/Mass: 7PM 
  

Iglesia San Pedro  

St. Peter Church 

695 Colorado Avenue, Bridgeport CT 06605 

Established 1900 
ÊÊ 

ÊOfficeÊHours:ÊMon, Tues.10am-3pm- Thurs ,Fri, 10am-7pm 
HorasÊdeÊOficina:ÊLunes, Mar.10am– 3pm, ,Juev.,Vie: 10am-7pm 
WEDNESDAYÊ-OFFICEÊISÊCLOSED/ÊOFICINAÊCERRADAÊ

MIERCOLESÊÊÊ 
OficinaÊTel.Ê/ÊOfficeÊPhone:Ê203-366-5611 

Fax:ÊÊ203-335-1924 ÊÊÊ 
www.stpetersbpt.org 

                         Facebook: St-Peter RC Bridgeport 

 

XXV Domingo del tiempo Ordinario/Twentieth Fifth Sunday of Ordinary time 09/22/2024 

 
CONFESIONES- CONFESSIONS 
  

SABADOS/ SATURDAY 3:00-3:45 PM 
O llamar a la oficina para programar una cita/ Or call to the 
office for appointment  
203-366-5611 

BAUTISMOS- BAPTISM Llamar a la oficina, para los requisitos necesarios/ call to the 
offices  for requirements 203-366-5611 

MATRIMONIO - MARRIAGE Debe Contactar  el Sacerdote por lo menos seis meses antes 

CUIDADO DE LOS ENFERMOS- CARE OF SICK Llamar y dar información completa para visitarlos/ Call with 
complete informaƟon to schedule a visit 

CATECISMO- RELIGIOUS INSTRUCTIONS/ CCD 
& RCIA 

Llamar al Convento Maria Inmaculada/ hermana Ana Rodrí‐
guez/ call Sister Ana Rodríguez at Mary Inmaculate Convent 
203-334-5681 

CIRCULO DE ORACION Viernes, 7:00PM 



 

 

LA VOZ DE SU PARROCO                    
UNA VEZ MAS EL SENOR JESUS -SACRAMENTADO – LE LLAMA A LA ORACION 
 Este fin de semana septiembre 21-22, 2024. Por favor a de anotarse para acompañar a Jesús en la Eucaristía. 
Viernes 27 de septiembre del 2024 desde la: 1pm -11pm. 
 Sábado 28 de septiembre del 2024: desde 12am---- 11pm; Domingo 29de septiembre del 2024: desde 12am – 
5pm. 
 Las personas del comité de  BIENVENIDA, en este fin de semana estarán después de la  misa anotando las 
personas para las distintas horas de adoración. Por favor anotar su nombre y teléfono. Cuando Ud. Venga a 
cubrir un momento de adoración, puede escribir sus intenciones, en EL CUADERNO– DE 40 HORAS DE 
ADORACION AL SANTISIMO- Vamos a ofrecer todas estas intenciones durante las Santas Misas del fin 
de semana (Sept. 27-29).  
 Como ya he dicho en mis homilías, queremos iniciar este Año Eucarístico con la devoción de las 40 horas 
Adoración SANTISIMO. Tendremos varios eventos durante este año para profundizar nuestra FE, EN LA 
PRESENCIA REAL DE JESUS EN LA EUCARISTIA. 

Las dos Lámparas del Santísimo de esta semana son 

THE VOICE OF YOUR PASTOR       
ONCE AGAIN THE LORD JESUS – BLESSED SACRAMENT – CALLS YOU TO PRAYER 
 This weekend September 21-22, 2024. Please sign up to accompany Jesus in the Eucharist. Friday, September 
27, 2024 from: 1pm -11pm. 
 Saturday, September 28, 2024: from 12am---- 11pm; Sunday, September 29, 2024: from 12am – 5pm. 
The people of the WELCOME committee, this weekend will be after the Mass writing down the people for 
the different times of adoration. Please write down your name and phone number. When you come to cover a 
moment of adoration, you can write your intentions in the NOTEBOOK - HOLY ADORATION - 40 
HOURS. We will offer all of these intentions during the weekend's Holy Masses (Sept. 27-29).  
As I have already said in my homilies, we want to begin this Eucharistic Year with the devotion of the 40 
hours of HOLY Adoration. We will have several events during this year to deepen our FAITH, IN THE RE-
AL PRESENCE OF JESUS IN THE EUCHARIST. 

“ElÊsantoÊyÊGloriosoÊDiosÊnosÊinvitaÊconstantementeÊaÊacercarnosÊaÊÉl,ÊconversarÊconÊElÊ
paraÊpedirleÊlasÊcosasÊqueÊnecesitamosÊÊyÊparaÊexperimentarÊlaÊbendiciónÊdeÊlaÊamistadÊ

conÊel.” 
(Venerable Fulton J. Sheen) 

 

 

 

 
UNA INMIGRANTE AYUDANDO & ASESORANDO INMIGRANTES!!! 

Lic. JENNY PARDO 
 
Colombiana, Abogada egresada de la Gran Colombia University en Bogotá – Colombia, casada desde 
hace 28 años, madre de dos hermosos hijos, llegue como inmigrante con mi familia a los Estados Uni-
dos y desde el día uno en este país me enfoque en sacar adelante mi carrera, trabaje duro y durante 7 
años trabaje en el día y estudie en la noche y fue así como me especialice académicamente en Inmi-
gración, para hoy en día poder ayudar a cientos de inmigrantes que al igual que yo llegan a este país 
con la ilusión de regularizar su estatus migratorio  en los Estados Unidos. 
De allí nace la idea de crear la compañía JL GLOBAL SERVICES CT LLC, una compañía donde 
nuestros principales valores son la honestidad, Responsabilidad y Transparencia,  en JL GLOBAL 
SERVICES CT nos preparamos día a día para ofrecer un servicio profesional y adecuado para cada 
uno de nuestros clientes, ofrecemos servicios de: 
 
*Proceso de Asilo Afirmativo y Defensivo 
*Peticiones Familiares 
*Ajuste de Estatus Migratorio 
*Parole Humanitario 
*TPS 
*Solicitudes de Visas 
*Aplicación para Ciudadanía y Residencia 
*Visa VAWA, Visa U Y visa T. 
 
En JL GLOBAL SERVICES CT LLC, También contamos con servicios de preparación y declara-
cion de Taxes donde podemos ayudarte con: 
 
*Declaración anual de Taxes 
*Solicitud de Tax ID o ITIN Number 
*Preparamos sus taxes de años anteriores 
*Traducciones de documentos Certificadas 
 
Colombian, Lawyer graduated from the Gran Colombia University in Bogotá – Colombia, married for 
28 years, mother of two beautiful children, I arrived as an immigrant with my family to the United 
States and from day one in this country I focused on getting my career ahead, I worked hard and for 7 
years I worked during the day and studied at night and that is how I specialized academically in Immi-
gration,  to be able to help hundreds of immigrants who, like me, arrive in this country with the illu-
sion of regularizing their immigration status in the United States. 
From there the idea of creating the company JL GLOBAL SERVICES CT LLC was born, a compa-
ny where our main values are honesty, Responsibility and Transparency, in JL GLOBAL SER-
VICES CT we prepare ourselves day by day to offer a professional and adequate service for each of 
our clients, we offer services of 

 



 

 

 LAS ACTIVIDADES PARROQUIALES - 
 

· CONCIERTO EUCARISTICO ALABANZA -sábado, junio 7, 2025 
(Ministerio Promesa- Josefina Herrera).  Conoce más visitando su canal en youtube. 
 
https://www.youtube.com/c/CanalMinisterioPromesa 
 
· CONFERENCIAS- EUCARISTIA Y JESUCRISTO (junio 5-7, 2025). 
 
· NOVIEMBRE 16- 17, 2024- TESTIMONIO CONVERSION DE CATALINA DAVIS (sábado/

Domingo). 
Fundadora de MOVIMIENTO CREO- 
 
· MOVIMIENTO CREO 
"El amor siempre vence" 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Únete a un movimiento transformador que rompe barreras y cambia vidas. Te presento la historia detrás del 
Movimiento CREO. Soy Catalina Davis, fundadora de esta iniciativa. Mi búsqueda me llevó por la Nueva Era, 
hasta que el amor de Dios irrumpió en mi vida. Puedes experimentar lo mismo. 
Mis principios no fueron fáciles. Tras mi conversión, discerní con un sacerdote y descubrí una posesión. En-
frenté una lucha contra “el maligno” durante años, guiada por el Espíritu Santo, Jesús y la Virgen María. Libe-
rada, ahora inicia la misión más emocionante. 
Este movimiento no tiene fronteras ni etiquetas. Sea cual sea tu historia, aquí tienes tu lugar. Si buscas sana-
ción, conexión profunda y renovación interna, esto es para ti. 
Aunque nació para acercar el amor de Dios a los alejados de la Iglesia, cientos se unen cada mes. Nuestro en-
foque es simple y poderoso: entender y sanar heridas a través de la Pasión de Cristo. Encontramos fuerza para 
superar heridas profundas y abrazar la plenitud que Dios nos tiene. Oración, reflexión y comunidad nos sumer-
gen en el misterio de Su amor. 
¿Estás listo? Abandona lo que ata, abre tu corazón a la esperanza y abraza la transformación. Tu historia es 
importante. Únete al Movimiento CREO, donde puedes ser tú y experimentar el poder transformador del amor 
de Dios. ¡Bienvenido! 

PARISH ACTIVITIES – 
 

• EUCHARISTIC CONCERT PRAISE -Saturday, June 7, 2025 
(Ministry of Promise- Josefina Herrera).  Learn more by entering the website 
 
https://www.youtube.com/c/CanalMinisterioPromesa 
 
· CONFERENCES- EUCHARIST AND JESUS CHRIST (June 5-7, 2025). 
· NOVEMBER 16- 17, 2024- CONVERSION TESTIMONY OF CATALINA DAVIS (Saturday/

Sunday). 
· Founder of MOVIMIENTO CREO- 
 
MOVIMIENTO CREO- 
"Love always wins" 

 

 

40 HORAS ADORACION SANTISIMO                                                                             
SEPTIEMBRE 27–29, 2024 

¿Qué es la Devoción de las Cuarenta Horas?                                                                                          
La Devoción de las Cuarenta Horas es una ocasión para reunirse como comunidad frente al Santísimo Sacramento 
y orar ante el Señor en solemne adoración. Nos brinda una oportunidad para profundizar nuestra apreciación de la 
importancia del misterio de la Eucaristía en nuestras vidas. Tradicionalmente comienza con una misa.  Al final de 
esta misa de apertura se expone al Santísimo Sacramento y durante unos días los fieles tienen la oportunidad de re-
unirse en oración ante el Santísimo Sacramento expuesto. Hay varias formas de oración que se pueden utilizar. La 
Devoción de las Cuarenta Horas generalmente concluye con una misa.                                                                                 

¿Cuál es la historia de la Devoción de las Cuarenta Horas?                                                                  
El origen exacto de la Devoción de las Cuarenta Horas se desconoce. El primer testimonio claro de su celebración 
proviene de Milán en 1527. En sus inicios se celebró como reparación de los pecados de la comunidad y como mo-
tivación para ofrecer oraciones a Dios por protección durante la crisis de la guerra. A partir de este punto, la prácti-
ca de celebrar la Devoción de las Cuarenta Horas se extendió de prisa. Esto puede atribuirse a varias razones, como 
la rápida aprobación que le otorgó el Papa Pablo III en 1539. Además, del apoyo de San Antonio María Zaccaría y 
de San Felipe Neri, quienes introdujeron su celebración en Roma en 1550, ayudando a extender su celebración más 
allá de Milán. Finalmente, a medida que se introdujo en más lugares, esta práctica se hizo popular rápidamente en-
tre los fieles laicos.                                                                                                                                                                          
Preparación para la celebración de la Devoción de las Cuarenta Horas – puntos teológicos 

(Tomados de la OrdenÊparaÊlaÊExposiciónÊSolemneÊdeÊlaÊSagradaÊEucaristía)                                                                                           
LaÊExposiciónÊsolemneÊofreceÊaÊlosÊfielesÊunaÊocasiónÊpara: 

· Desarrollar una devoción más profunda con la Eucaristía 

· Reflexionar sobre cómo se parecen sus vidas a la de Cristo 

· Ser más conscientes de la presencia de Cristo en sus vidas 

· Profundizar su comunión espiritual con Cristo……                                                                                                                    
Devoción de Las Cuarenta Horas* | Roman Catholic Archdiocese of Atlanta | Atlanta, GA (archatl.com)  

EUCHARISTIC ADORATION 40 HOURS DEVOTION                                                                
SEPT. 27-29, 2024  

How to bring the 40 Hours devotion to your parish                                                                                                                         
Imagine that Jesus Christ knocked on your door and asked to stay with you for the better part of two days. How would 
you welcome him? What conversations would you have around the kitchen table? What transformations might occur, as 
you drew close to him in friendship and rested together in the living room? What incredible grace would be available to 
you?                                                                                                                                                                                                         
Take that spiritual encounter and renewal, and multiply it by the number of people in your parish. Young and old, singles 
and families, lay and clergy, each experiencing the Lord’s love through his physical, tangible presence — it’s a lovely 
dream, and more than a dream. In the words of Pope St. John Paul II in his encyclical EcclesiaÊdeÊEucharistia: “The 
Eucharist is a priceless treasure: by not only celebrating it but also by praying before it outside of Mass we are enabled to 
make contact with the very wellspring of grace. A Christian community desirous of contemplating the face of Christ … 
cannot fail also to develop this aspect of Eucharistic worship, which prolongs and increases the fruits of our communion 
in the body and blood of the Lord” (No. 25).   

Devoción de Las Cuarenta Horas* | Roman Catholic Archdiocese of Atlanta | Atlanta, GA (archatl.com)                                                                                                                              

 

 



 

 

APOYO PARROQUIAL /PARISH SUPPORT 

9/15/24 

1RA COLECTA/ 1ST COLLECTION    = $3,488.00 

FUEL OFFERING= $1,542.00 

OFERTORIOÊNECESARIOÊPARAÊCUBRIRÊLOSÊGASTOSÊ 

SEMANALESÊ/Ê 

OFFERTORYÊNEEDEDÊTOÊCOVERÊTHEÊWEEKLYÊEXPENSESÊ=Ê$5,000 

EVENTOS– CATECISMO  
EVENTS – CATECHISM 

 
· Sept 28. Primer día de catecismo/firstÊ
dayÊÊofÊcatechism 

· Sept 27-29. 40 horas de adoración. 

INTENCIONES DE MISA/ MASS INTENTIONS  

Saturday      09/21/2024                                               
4:00PM             +Blanca Estela Barba                                                    
7:00PM            Por la Salud fisica, mental y espiritual de 
Sarah y Hannah Eldemerdash                                          
7:00PM             Por la Salud de Martha Ubaldo            
7:00PM             +Ascencion Gomez                              
7:00PM             +Mauricio Cartagena                                   
Sunday         09/22/2024                                                
8:00AM              +Blanca Estela Barba               
10:00AM            Birthday of Walter Randolph                   
12:00PM          Por la Salud de Matha Ubaldo            
12:00PM         Por la Salud d Denis Gael Matzabalin        
12:00PM          +Ana Julia Espinal Contreras                  
12:00PM           + Luis Yanez                                                         
12:00PM          +Maria Luz Velasquez                       
Monday       09/23/2024                                               
8:00AM               Por la Salud de Matha Ubaldo            
8:00AM             +Blanca Estela Barba                                                                       
Tuesday       09/24/2024                                               
8:00AM             Por la Salud de Matha Ubaldo            
Wednesday  09/25/2024                                                                                                     
8:00AM            Por la Salud de Matha Ubaldo             
Thursday     09/26/2024                                                                                                             
7:30PM               OPEN                                                              
Friday          09/27/2024                                               
7:00PM              +Cristina Berrios                                 
7:00PM              +Eugenio Berrios                                   
7:00PM              +Carmen Delia Cosme                          
7:00PM              + Domingo Vasquez 

 

 

 

LAMPARAS AL SANTISIMO/  
SANCTUARY LAMPS   

Hay Lámparas disponibles para las personas 
que desean ofrecer alguna vela al Santísimo 
por favor comunicarse a la oficina/  There 
are Lamps available for people who wish to 
offer a candle to the Blessed Sacrament. 
please contact the office 

 

 

 

ÊENTRENAMIENTOÊDEÊVIRTUS/ÊÊVIRTUSÊTRAININGÊ  

Todas las personas que quieran ser voluntarios de la parroquia deben hacer el entrenamiento de Virtus. Por 
favor llamar a la oficina, para mas información.tel. 203-366-5611. Puede entrar a la pagina web: 

www.stpetersbpt.org.                                                                                                         
All people who want to volunteer at the parish should do the Virtus training. Call to the office for more in-

formation, 203 366-5611 ; website www.stpetersbpt.org. 

FIESTA DEL MES DE LA HISPANIDAD– 

DOMINGO 13 DE OCTOBRE 2024!  

Te invitamos a que vengas a celebrar con nosotros co-
mo comunidad de fe la Herencia Hispana. Puedes ano-
tarte y colaborar con este evento, que nos une como 
familia. Compartiremos platos típicos de algunos paí-
ses Latinoamericanos, como Puerto Rico, Guatemala, 
Brasil, Nicaragua, México, Republica Dominicana, Co-
lombia, España, Ecuador, El Salvador,  Perú. Abra mú-
sica y mucho más…etc 

ENCARGADAÊGENERAL:ÊGLORIAÊPEREZ.  

Por favor llamar tel. 

 203-583-7130 

HISPANIC HERITAGE MONTH–  

SUNDAY OCTOBER 13 2024! 

We invite you to come and celebrate with us as a 
community of faith the Hispanic Heritage. You can 
sign up and collaborate with this event, which unites 
us as a family. Share typical dishes from Brasil, Ni-
caragua, México, Republica Dominicana, Colombia, 
España, Ecuador, El Salvador, Perú.  music and 
more... etc  

PERSONÊINÊCHARGE: 

 GLORIAÊPEREZ 

Please call tel. 203-583-7130 

READINGS FOR THE WEEK– SEPTEMBER 23, 2024 
 

Monday:Prv 3, 27-34/Salmo 14, 2-3ab. 3cd-4ab. 5/Lc 8, 16-18 
Tuesday:Prv 21, 1-6. 10-13/Salmo 118, 1. 27. 30. 34-35. 44/Lc 
8, 19-21                                                                                                                      
Wednesday:Prv30,5-9/Salmo 118, 29. 43. 79. 80. 95. 102/Lc 
9, 1-6                                                                                                                                       
Thursday:Eclesiastés (Cohélet) 1, 2-11/Salmo 89, 3-4. 5-6. 12-
13. 14 y 17/Lc 9, 7-9                                                                                            
Friday: Eclesiastés (Cohélet) 3, 1-11/Salmo 143, 1a y 2abc. 3-
4/Lc 9, 18-22                                                                                                                
Saturday:Eclesiastés (Cohélet) 11, 9–12, 8/Salmo 89, 3-4. 5-6. 
12-13. 14 y 17/Lc 9, 43-45                                                                                                  
Next Sunday:Num 11, 25-29/Salmo 18, 8. 10. 12-13. 14/Sant 
5, 1-6/Mc 9, 38-43. 45. 47-48  


